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翻
訳
・
通
訳
と
い
う
仕
事
は
�
三
つ
の
オ
だ
��
と
い
う
の
が
評

者
の
持
論
で
あ
る
�
オ
も
し
ろ
い
�
ピ
�
タ
リ
の
訳
語
を
探
り
当
て

た
と
き
の
快
感
を
�
一
度
味
わ
�
た
ら
病
み
付
き
に
な
る
�
オ
そ
ろ

し
い
�
自
分
の
語
学
力
・
知
識
か
ら
性
格
�
ひ
い
て
は
全
人
格
ま
で
�

す
べ
て
さ
ら
け
出
し
て
し
ま
う
の
だ
か
ら
�
オ
く
が
深
い
�
ま
さ
に

生
涯
学
習
で
あ
る
�

　

だ
か
ら
達
人
た
ち
は
�
長
嶋
茂
雄
の
バ
�
ト
の
素
振
り
�
高
橋
尚

子
の
走
り
込
み
と
同
様
に
�
普
段
の
精
進
を
怠
ら
な
い
�
バ
レ
リ
�

ナ
の
森
下
洋
子
に
よ
る
と
�
レ
�
ス
ン
を
一
日
休
め
ば
自
分
で
分
か

り
�
二
日
休
む
と
パ
�
ト
ナ
�
が
気
づ
き
�
三
日
休
め
ば
観
客
に
知

ら
れ
る
そ
う
だ
が
�
本
書
の
著
者
も
�
通
訳
者
の
一
生
は
ま
さ
に
勉

強
�
努
力
の
一
生
で
あ
り
�
そ
う
し
て
初
め
て
通
訳
現
場
で
信
頼
さ

れ
る
不
可
欠
の
存
在
と
な
り
う
る
�
�
六
頁
�
の
で
あ
り
�
知
識
を

獲
得
し
蓄
積
す
る
�
努
力
を
払
う
か
払
わ
な
い
か
が
�
通
訳
者
と
し

て
の
資
格
を
問
わ
れ
る
ポ
イ
ン
ト
な
の
で
す
�
�
七
頁
�
と
�
随
所

で
繰
り
返
し
強
調
し
て
い
る
�

　

著
者
の
塚
本
氏
の
通
訳
初
体
験
は
�
前
著
�
中
国
語
通
訳
�
�
サ

イ
マ
ル
出
版
会
・
一
九
八
七
年
�
に
よ
る
と
一
九
七
三
年
五
月
二
三

日
�
そ
れ
か
ら
三
〇
年
の
間
に
無
数
の
現
場
を
踏
み
�
時
に
は
冷
や

汗
を
流
し
な
が
ら
悪
戦
苦
闘
す
る
中
で
体
得
し
た
経
験
を
ま
と
め
あ

げ
た
の
が
�
本
書
で
あ
る
�
そ
れ
だ
け
に
�
心
構
え
を
説
く
箇
所
も

技
能
練
習
の
紹
介
も
�
深
い
味
わ
い
に
満
ち
て
い
る
�

　

そ
も
そ
も
�
通
訳
と
は
ど
の
よ
う
な
仕
事
か
�
通
訳
に
求
め
ら
れ

る
も
の
は
何
か
�
評
者
は
現
役
の
こ
ろ
�
話
し
合
う
当
事
者
が
言
葉

▼

一

▲

の
壁
を
忘
れ
�
あ
た
か
も
直
接
語
り
合
�
て
い
る
よ
う
な
雰
囲
気
を

作
り
出
す
こ
と
を
理
想
と
し
�
�
空
気
の
よ
う
な
存
在
�
を
目
指
し

た
�
塚
本
氏
は
歌
舞
伎
の
通
訳
の
際
に
黒
子
の
役
割
の
重
要
性
に
気

づ
き
�
通
訳
も
か
く
あ
る
べ
し
と
�
生
き
が
い
の
あ
る
職
業
と
し
て

の
通
訳
を
再
認
識
す
る
よ
う
に
な
�
た
そ
う
だ
�
四
頁
��
そ
れ
を
踏

ま
え
て
�
�
フ
�
�
リ
ン
グ
�
を
持
ち
�
音
を
伝
え
る
だ
け
の
翻
訳

機
を
し
の
ぐ
�
心
を
伝
え
る
者
�
に
な
ろ
う
�
と
呼
び
か
け
て
い
る

�
五
頁
��
言
い
え
て
妙
で
あ
る
�

　

で
は
�
翻
訳
の
基
準
は
何
か
�
こ
れ
に
つ
い
て
は
�
近
代
中
国
の

思
想
家
�
厳
復
の
�
信
�
忠
実
に
��
達
�
な
め
ら
か
に
��
雅
�
美

し
く
��
が
あ
ま
り
に
も
有
名
で
あ
り
�
今
な
お
こ
れ
を
超
え
る
基
準

は
見
当
た
ら
な
い
よ
う
だ
�
し
か
し
厳
復
が
こ
れ
を
�
あ
え
て
�
訳

事
三
難
�
と
し
て
提
起
し
た
よ
う
に
�
訳
文
で
信
・
達
・
雅
を
完
璧

ク
リ
�
ク
す
る
と
次
の
段
に
ジ
�
ン
プ
し
ま
す
�

塚
本
慶
一
著

�
中
国
語
通
訳
へ
の
道
�

Ａ
５
判
・
三
五
二
頁
・
大
修
館
書
店
・
二
�
九
〇
〇
円

『東方』275 号より

中国語通訳論の一里塚

武吉 次朗



◀

▶

▶

◀

トップページにもどる▶

▲東方書店

▶

▶

に
表
現
す
る
の
は
至
難
の
技
で
あ
り
�
欧
州
で
は
こ
ん
な
格
言
ま
で
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す
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こ
れ
を
中
国
語
で
は
�

�
翻
訳
文
好
比
女
人―

―

忠
実
的
不
漂
亮
�
漂
亮
的
不
忠
実
�
と
訳
し

て
お
り
�
日
本
語
で
は
米
原
万
里
氏
が
い
み
じ
く
も
�
不
実
な
美
女

か　

貞
淑
な
醜
女
か
�
と
題
し
た
本
を
出
し
て
い
る
��
徳
間
書
店
・

一
九
九
四
年
�

　

と
こ
ろ
が
�
翻
訳
に
は
推
敲
を
重
ね
る
時
間
も
条
件
も
あ
る
が
�

一
発
勝
負
の
通
訳
に
は
そ
れ
が
な
い
�
そ
こ
で
求
め
ら
れ
る
の
は

�
正
確
さ
��
分
か
り
や
す
さ
��
す
ば
や
さ
�
の
三
原
則
で
あ
る
�
二

二
頁
��
そ
の
た
め
に
は
�
メ
モ
の
取
り
方
な
ど
テ
ク
ニ
�
ク
面
で
の

工
夫
も
も
ち
ろ
ん
必
要
な
の
だ
が
�
通
訳
上
達
の
基
本
的
な
心
得
と

し
て
は
�
や
は
り
�
常
に
ブ
ラ
�
シ
�
ア
�
プ
は
必
要
��
六
五
頁
�

で
あ
る
�

　

著
者
は
ま
ず
�
母
語
で
あ
る
日
本
語
の
ブ
ラ
�
シ
�
ア
�
プ
を
強

調
す
る
�
後
か
ら
学
ぶ
外
国
語
が
母
語
の
レ
ベ
ル
を
超
え
る
こ
と
は

有
り
得
な
い
わ
け
だ
し
�
中
文
日
訳
で
漢
文
調
か
ら
の
脱
却
を
目
指

す
た
め
に
も
�
日
本
語
の
表
現
を
豊
か
に
す
る
こ
と
が
不
可
欠
な
わ

け
だ
�
こ
の
点
で
は
�
英
語
の
同
時
通
訳
の
達
人
で
あ
る
村
松
増
美

氏
が
機
内
で
必
ず
古
典
落
語
を
聴
く
な
ど
�
エ
ピ
ソ
�
ド
に
事
欠
か

な
い
�

　

そ
の
上
で
�
常
に
中
国
語
を
意
識
し
て
お
く
�
こ
と
�
日
本
語
の

新
し
い
単
語
や
表
現
に
出
会
�
た
と
き
�
�
中
国
語
で
何
と
い
う
の

だ
ろ
う
�
と
考
え
る
の
だ
�
そ
の
気
に
な
り
さ
え
す
れ
ば
�
�
電
車

の
吊
り
広
告
な
ど
�
目
に
入
る
全
て
の
も
の
が
勉
強
に
な
る
��
六
六

頁
�
と
は
�
体
験
者
な
ら
で
は
の
ア
ド
バ
イ
ス
で
あ
る
�

　

目
か
ら
鼻
へ
抜
け
る
�
で
は
な
く
�
耳
か
ら
口
へ
抜
け
る
通
訳
の

プ
ロ
セ
ス
は
�
著
者
に
よ
る
と
�
聞
き
取
る
こ
と
�
理
解
す
る
こ
と
�

表
現
す
る
こ
と
�
の
三
ス
テ
�
プ
に
整
理
さ
れ
る
�
単
純
な
よ
う
だ

が
�
話
し
手
に
よ
�
て
は
な
ま
り
が
強
か
�
た
り
�
早
口
だ
�
た

り
�
諺
や
冗
談
の
好
き
な
人
も
い
る
�
日
本
人
は
え
て
し
て
話
し
べ

た
で
�
主
語
が
行
方
不
明
に
な
�
た
り
�
区
切
り
が
は
�
き
り
し
な

か
�
た
り
す
る
し
�
最
後
ま
で
聞
い
て
も
肯
定
か
否
定
か
分
か
ら
な

い
�
と
い
う
�
通
訳
泣
か
せ
�
も
少
な
く
な
い
�
そ
こ
で
著
者
は
�

話
し
手
の
意
図
を
つ
か
む
こ
と
�
そ
の
た
め
正
確
に
取
捨
す
る
と
い

う
高
度
の
判
断
力
も
必
要
と
指
摘
す
る
�
二
六
頁
��
キ
�
ワ
�
ド
や

キ
�
フ
レ
�
ズ
を
瞬
間
的
に
記
憶
す
る
こ
と
が
�
こ
こ
で
も
の
を
い

う
�
単
な
る
語
学
力
で
は
な
く
�
経
験
と
知
識
に
裏
打
ち
さ
れ
た
理

解
力
が
決
定
的
に
な
る
�

　

や
は
り
英
語
の
同
時
通
訳
の
達
人
で
あ
る
小
松
達
也
氏
は
�
通
訳

に
と
�
て
大
切
な
の
は
理
解
だ
�
と
し
た
上
で
�
話
し
言
葉
の
特
色

と
し
て
�
耳
で
聞
い
た
時
に
理
解
し
な
け
れ
ば
消
え
て
し
ま
う
こ

と
�
し
か
し
人
は
考
え
な
が
ら
話
し
て
い
る
こ
と
�
の
二
点
を
あ
げ

る
�
だ
か
ら
��
言
葉
�
に
こ
だ
わ
ら
ず
��
意
味
�
を
正
確
か
つ
速

や
か
に
捉
え
る
こ
と
が
�
通
訳
に
お
け
る
理
解
で
あ
り
�
そ
の
た
め

に
は
知
識
が
大
切
に
な
る
�
小
松
氏
は
�
今
の
大
学
生
は
英
語
の
力

は
そ
こ
そ
こ
持
�
て
い
る
の
だ
が
�
そ
れ
を
理
解
に
つ
な
げ
る
た
め

の
知
識
が
不
足
し
て
い
る
�
と
慨
嘆
す
る
�
こ
こ
で
い
う
知
識
に

は
�
話
の
主
題
に
関
す
る
知
識
�
ス
ピ
�
カ
�
に
関
連
す
る
知
識
�

そ
し
て
一
般
的
知
識
�
常
識
�
が
含
ま
れ
る
��
通
訳
の
英
語　

日

本
語
�
文
春
新
書
・
二
〇
〇
三
年
��
こ
れ
ら
は
塚
本
氏
の
指
摘
と

ま
�
た
く
符
合
し
て
い
る
�

　

次
に
学
習
の
心
得
に
移
る
が
�
こ
こ
で
は
聴
く
・
話
す
・
読
む
・

訳
す
の
四
つ
に
つ
い
て
�
た
と
え
ば
�
話
す
�
で
は
三
つ
の
�
声
�

―
―

声
量
・
声
調
�
め
り
は
り
�・
声
風
�
話
し
手
の
パ
�
ソ
ナ
リ

テ
�
�
の
反
映
�
が
解
説
さ
れ
�
�
読
む
�
で
は
多
読
・
速
読
・
熟

読
そ
れ
ぞ
れ
の
効
用
が
説
明
さ
れ
て
い
る
�
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い
よ
い
よ
通
訳
技
能
の
基
礎
練
習
だ
が
�
ク
イ
�
ク
・
レ
ス
ポ
ン

ス
�
シ
�
ド
ウ
イ
ン
グ
�
リ
プ
ロ
ダ
ク
シ
�
ン
�
リ
テ
ン
シ
�
ン
�

ス
ラ
�
シ
�
・
リ
�
デ
�
ン
グ
�
サ
イ
ト
・
ト
ラ
ン
ス
レ
�
シ
�
ン
�

サ
マ
ラ
イ
ゼ
�
シ
�
ン
�
ノ
�
ト
テ
イ
キ
ン
グ
等
の
項
目
ご
と
に
�

目
的
・
効
果
�
教
材
�
訓
練
方
法
�
注
意
点
�
訓
練
例
が
詳
細
に
述

べ
ら
れ
て
お
り
�
そ
の
多
彩
で
科
学
的
な
組
み
合
わ
せ
�
懇
切
丁
寧

な
指
導
ぶ
り
に
一
驚
し
た
�
英
語
通
訳
の
訓
練
と
変
わ
ら
ぬ
充
実
ぶ

り
に
�
時
代
の
流
れ
を
感
じ
る
だ
け
で
な
く
�
こ
こ
ま
で
築
き
上
げ

て
き
た
著
者
た
ち
の
労
苦
が
偲
ば
れ
る
�

　

通
訳
の
実
践
の
章
は
�
著
者
の
豊
富
な
経
験
の
エ
�
セ
ン
ス
と
い

え
�
各
節
の
関
連
表
現
と
合
わ
せ
�
通
訳
を
志
す
人
に
ぜ
ひ
熟
読
し

て
ほ
し
い
�
散
り
ば
め
ら
れ
た
コ
ラ
ム
と
漢
詩
選
も
格
好
の
知
識
に

な
る
�
歴
代
の
中
国
指
導
者
の
ス
ピ
�
チ
集
と
通
訳
者
の
常
識
・
情

報
源
は
�
通
訳
の
格
調
を
高
め
�
こ
の
書
評
の
冒
頭
に
書
い
た
�
人

格
�
の
陶
冶
に
も
つ
な
が
る
大
切
な
部
分
だ
と
�
評
者
は
受
け
止
め

て
い
る
�

　

欲
を
い
え
ば
き
り
が
な
い
が
�
気
づ
い
た
点
を
あ
げ
て
お
き
た
い
�

　

名
通
訳
は
一
仕
事
終
え
た
の
ち
�
ち
�
う
ど
棋
士
が
対
局
後
に
棋

譜
を
再
現
し
て
吟
味
す
る
よ
う
に
�
も
�
と
適
切
な
表
現
は
な
か
�

た
か
�
事
後
の
反
省
を
怠
ら
な
い
�
著
者
も
き
�
と
そ
の
積
み
重
ね

を
大
切
に
し
て
い
る
筈
な
の
で
�
代
表
的
な
も
の
を
例
示
し
て
欲
し

か
�
た
�
さ
ま
ざ
ま
な
訳
し
方
の
比
較
で
も
あ
る
�

　

ま
た
�
翻
訳
と
通
訳
に
は
相
違
点
が
あ
る
だ
け
で
な
く
�
村
松
増

美
氏
が
�
私
も
英
語
が
話
せ
な
か
�
た
�
�
サ
イ
マ
ル
出
版
会
・
一

九
七
八
年
�
で
述
懐
し
て
い
る
よ
う
に
�
両
方
を
手
が
け
る
こ
と
に

よ
る
相
互
促
進
の
役
割
も
あ
る
�
中
国
語
の
場
合
に
は
英
語
と
違
�

た
効
用
も
あ
ろ
う
か
ら
�
著
者
の
体
験
談
が
聞
き
た
い
と
こ
ろ
で
あ

る
�

　

こ
の
二
点
に
つ
い
て
は
�
次
回
の
労
作
に
期
待
し
た
い
�

　

い
さ
さ
か
自
慢
め
く
が
�
評
者
が
拙
著
�
中
国
語
翻
訳
・
通
訳
ハ

ン
ド
ブ
�
ク
�
を
東
方
書
店
か
ら
刊
行
し
た
の
が
一
九
八
四
年
春
�

内
容
は
稚
拙
だ
�
た
が
�
中
国
語
通
訳
を
取
り
上
げ
た
本
と
し
て
は

早
い
ほ
う
だ
�
た
�
そ
れ
か
ら
二
〇
年
�
中
国
語
通
訳
の
マ
�
ケ
�

ト
は
今
や
英
語
に
次
ぐ
地
位
を
確
保
す
る
ま
で
に
な
�
た
が
�
そ
れ

に
見
合
�
て
�
中
国
語
通
訳
論
の
レ
ベ
ル
も
�
つ
い
に
英
語
の
そ
れ

に
迫
る
と
こ
ろ
ま
で
来
た
�
と
い
え
よ
う
�
本
書
は
そ
の
一
里
塚
に

な
る
大
作
で
あ
る
�
読
み
な
が
ら
�
そ
ん
な
感
慨
に
ふ
け
�
た
�
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